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Цель:  знакомить детей с  культурой  народов проживающих на 

территории Республики Бурятия. Воспитывать толерантное отношение к 

разным народам, уважение друг к другу, внимательное отношение к 

окружающим путем познания фольклора  

Предварительная работа:  

Перед проведением фестиваля каждой группе дается домашнее задание 

выбрать "народ", который они будут представлять на фестивале, подготовить 

народный костюм, танец и народную игру. 

Оборудование: музыкальный центр, аудиозаписи с музыкальными 

народными  произведениями. 

Атрибуты для народных игр:  

"Карусель" - обручи - 15 штук; 

"Кто дальше бросит" - мешочки с песком на подгруппу детей; 

"Наездник" - игрушка "Лошадь", 2 ленты; 

"Иголка, ниточка, узелок" - шапочки с  изображением (иголки, нитки, 

узелка). 

Ход фестиваля: 

Ведущий: 

Как  у наших у ворот, 

Собрался доблестный народ! 

Спасибо, что мимо не прошли - 

К нам на праздник зашли. 

Ведущий: Республика Бурятии, как и наш детский сад 

многонациональна. Наряду с бурятами и русскими в Бурятии проживают 

украинцы, татары, белорусы, эвенки, евреи, армяне, цыгане и других 

национальностей. Сегодня на нашем фестивале собрались представители 

русского, бурятского, татарского и цыганского народа. 

Ведущий: Давайте поприветствуем детей, которые представляют 

"Русский народ". 



(дети  проходят круг, демонстрируя  национальную одежду русского 

народа) 

Ведущий:  Мы приветствуем группу  детей,  которая представляет 

"Татарский народ". 

(дети  проходят круг, демонстрируя  национальную одежду 

татарского  народа) 

Ведущий:  Мы рады приветствовать на фестивале группу детей которая 

представляет "Бурятский народ". 

(дети  проходят круг, демонстрируя  национальную одежду 

бурятского   народа). 

Ведущий:  Мы приветствуем на нашем фестивале самый веселый народ 

- цыган. 

(дети  проходят круг, демонстрируя  национальную  одежду) 

Ведущий:  Скажите, что больше всего любят дети? (дети отвечают).  

Ведущий:  Конечно же, играть,  а еще я знаю, что вы любите танцевать. 

Ведущий:  У каждого народа много разных и интересных игр и танцев, 

с которыми  вы нас  сегодня и познакомите. 

Ведущий:  Самый многочисленный народ, который проживает в 

Бурятии это русские. Русский народ отличается богатой культурой. Русские 

народные танцы имеют глубокую историю и берут свои корни еще с Древней 

Руси. К русским народным танцам относятся: задорные огромные хороводы, 

пляски и народные массовые 

гуляния, что были 

неотъемлемой частью 

ежегодных традиционных 

праздников, увеселительных 

программ и символических 

ярмарок.  

Ведущий: Для 



исполнения  русского народного танца приглашается  группа "Брусничка" 

представляющая "Русский народ". 

Ведущий:  Русский народ не только работал, но и умел развлекаться, 

играя в игры. Русские игры очень разнообразны, в них заложен дух и история 

русского народа.  Сегодня дети группы "Брусничка познакомят нас с русской 

народной игрой "Карусель". 

Выходит "Русский народ" и представляет русскую народную игру 

"Карусель" 

Правила игры "Карусель" с обручами: Дети становятся в круг с 

обручами. Каждый держится за свой обруч и за обруч соседа. Получается 

большой замкнутый круг. По сигналу «Поехали!» -   все начинают двигаться 

шагом.  По сигналу «Бегом!» -  все бегут.  На слова «Тише, тише, не 

спешите, карусель остановите!» -  переходят на спокойную ходьбу и 

останавливаются.  Когда произносят «Отдохнем!» все кладут обручи на 

пол и расходятся в разные стороны. Услышав сигнал «Карусель заводится!», 

все бегут к обручам, быстро 

берут их. Игра повторяется. 

Ведущий: Приглашаю 

желающих поиграть в 

русскую народную игру 

"Карусель". 

 

 

 

 

Игра повторяется с детьми 

из других групп. 

Ведущий:  С давних времён 

нашими соседями были татары  - 

они доброжелательные и 



гостеприимные люди. любят танцевать. Танцы всегда занимали видное место 

в жизни татарского народа, сопровождая его в радости и в горе, в будни и 

праздники. В танце народа — его характер, темперамент, грация! 

Ведущий:  Приглашаем "Татарский народ"  показать нам свой танец.  

Дети представляющие "татарский народ" исполняют танец. 

Ведущий У татарского народа есть очень много интересных игр. Одна  

из которых  называется "Ыргытууены" что в переводе на русский язык 

означает "Кто дальше бросит" 

Правила игры  «Кто дальше бросит?». Играющие выстраиваются в две 

шеренги по обе стороны площадки. В центре площадки находится флажок 

на расстоянии не менее 3-4  м от каждой команды. По сигналу игроки 

первой шеренги бросают мешочки вдаль, стараясь добросить до флажка, 

то же делают игроки второй шеренги. Из каждой шеренги выявляется 

лучший метатель, а также 

шеренга-победительница, в чьей 

команде большее число 

участников добросит мешочки 

до флажка. Бросать все должны 

по сигналу. Счет ведут ведущие 

команд 

После того как дети представляющие "Татарский народ" покажут 

игру. на площадку приглашаются все желающие. игра повторяется. 

 

Ведущий Рядом с нами  

живут   цыгане, они  веселые, 

заводные, любят песни, танцы под 

гитару, Цыгане – кочевой народ и 

поэтому, кочуя из страны в 

страну, с континента на 

континент, они в каждом городке, 



в каждом селе вбирали, впитывали как губка самые интересные моменты 

танцев народов мира, синтезируя свой, ни на чей не похожий стиль.  

Под веселую  музыку выходит группа детей и  исполняет цыганский 

танец. 

Ведущий:  Особое место в играх цыганских детей занимали игры "в 

лошадок". Сейчас наши гости представят цыганскую народную игру 

"Наездники".  

Правила игры "Наездник": К седлу "Лошади" привязаны две ленточки. 

Двое детей берутся за концы ленточек, к которым привязаны палочки. Дети 

должны быстро  накрутить ленточки на палочки и оседлать "Лошадь". 

Побеждает тот, кто первый оседлает "лошадь". 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

После того как дети покажут игру. на площадку приглашаются все 

желающие. игра повторяется. 

Ведущий: Коренной народ Республики Бурятии  - буряты. Бурятский 

народ богат своей историей, культурой, национальными традициями.  Все 

праздники в Бурятии сопровождаются национальными танцами и игрищами.  

Ведущий: Ни один праздник бурятского народа не обходится без 

самого любимого, распространенного по всей Бурятии древнейшего по 

своему происхождению кругового танца Ёхор или Наадан.  «Ёхор» - это 

танец-хоровод, и танцуют его только по кругу слева направо, т.е. за 

направлением движения Солнца. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

Дети представляющие "Бурятский народ исполняют бурятский 

народный танец "Ёхор" 

Ведущий: Раньше у детей не было такого разнообразия игрушек, как 

теперь. Дети развлекались по-другому: скачки, прыжки, прятки, бабки. 

Играли тем, что было под рукой: камушки, веточки, самодельные 

куколки.  Большое место в жизни детей занимали народные подвижные игры, 

которые требовали ловкости, быстроты, терпения - качеств, необходимых 

кочевнику. среди них игра  "Зун, утахн, зангилаа» что в переводе с 

бурятского языка  означает «Иголка, нитка и узелок». 

Правила игры «Иголка, нитка и узелок».  Игроки становятся в круг, 

держась за руки. Считалкой выбирают иголку, нитку и узелок. Все они друг 

за другом то забегают в круг, то выбегают из него. Если же нитка или 

узелок оторвались (отстали или неправильно выбежали за иголкой из круга 

или вбежали в круг), то эта группа считается проигравшей. Выбираются 

другие игроки. Выигрывает та тройка, которая двигалась быстро, ловко, 

правильно, не отставая друг от друга. Иголка, нитка, узелок держатся за 

руки. Их надо не задерживая впускать и выпускать из круга и сразу же 

закрывать круг. 

Ведущая предлагает детям поиграть в бурятскую народную игру 

«Иголка, нитка и узелок» 



Ведущий приглашает всех 

встать и образовать круг и  

исполнить. бурятский народный 

танец «Ёхор». 

В  заключение  ведущий 

предлагает всем присутствующим 

участника фестиваля встать в кпуг 

и сомкнув круг дружбы и согласия, исполнить массовый танец «Ёхор», 

который издревле считается  символом мира. 
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